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OBIIAA XAPAKTEPUCTUKA PABOTDI

Ilepeuens kiaw4eBbix ciaoB: TPY/IOBASA MUI'PALIUA, MOM, MOT,
YEJIOBEUECKMH PECYPC, DKOHOMHMKA CTPAH, CTPAH — JOHOP,
CTPAHA - PEOEIIMEHT, MWMI'PAHTBI, YPOBEHb JXW3HU, BBII,
SKOHOMMYECKOE PEI'YJIMPOBAHMUE.

Hean padorsi: Ilens paboThl 3aKit09aeTcs B KOMIUIEKCHOM OOOCHOBAHHH
TEOPETUYECKUX M MPAKTUYECKUX OCHOB COLMAIBHO-I3KOHOMUYECKUX 3((dHeKToB
MEXIYHAPOJIHON MUTPALIMK padOUYell CUJIBL.

JUIst TOCTH>KEHUS TAHHOW LEIN HEOOXOUMO PEIIUTh CIEAYIOINE 3a0aH:

1. PackpbITh CYIIHOCTb, BHJBI, a TaKXe HCCIEAOBATH METOAUYECKUE
OCHOBBI AHAJIN3a MEKTYHAPOAHOU TPYAOBOW MUTPALIVH.

2. Bolgenuth NOpUYMHBI TPYAOBOM MHUIpallMd W MPOBECTH OLICHKY
MacmTaboB TPYI0BOM MUTPALIUH.

3. [IpoaHanu3upoBaTh MOJUTUKY PETYIUPOBAHUS  MEXKITYHAPOIHON
TPyZAOBOW MUTpanuu B bemapycu.

Oo0bexkTOoM HCCJIe0BAHUSA BBICTYIIAIOT ITPOLIECCHI BIIASTHUS
MEXIYHAPOJIHBIX TOTOKOB paboyeil CHIIbI HA SKOHOMUYECKHUE MPOIIECCHI B yCIOBUAX
rio0anu3anuu MUPOBOM SKOHOMHUKH.

Ilpeamer wucciienoBaHMs — MEXaHU3Mbl U (DAKTOpPBl  BIMSHHUA
MEXIYHAPOJIHON MUTpaliy paboveil CHUibl Ha 3KOHOMHUKH CTPaH-JOHOPOB U CTpaH-
PELUIIUEHTOB.

DOopMyJIMPOBKA NMOJYYEHHbIX Pe3yJbTATOB U UX HOBU3HA'

Juccepranuus siBASETCS OAHUM U3 KOMIUIEKCHBIX, CACTEMHBIX UCCIIEI0BAHUMA
BOIIPOCOB  B3aMMOCBSA3M BCEX MEXAHM3MOB B CHCTEME T'OCYJIaPCTBEHHOTO
yIpaBJIEHUS] MUTPALlMOHHBIMU MpolieccaMu. B yacTHOCTH, B JUCCEpTALUH.

CdopmynupoBaHHble B pabOTe TMOJIOKEHHUS, BBIBOABI M MPAKTUUYECKUE
pekoMeHaanu  OyayT CrmocoOCTBOBaTh  Oojiee  riayOOKOMY  MOHUMAHUIO
COBPEMEHHOIO0 COCTOSIHUA pa3palOoTKu ¢ (YHKIMOHUPOBAHUS MEXAHU3MOB
roCyJAapCTBEHHOTO YIPaBICHUSI MUTPALIMOHHBIMU MPOLECCAMHU.

OTtaenbHbIE HAYYHO-TIPAKTUYECKUE PE3YJIbTaThl UCCIEIOBAHUS HAIIUIU CBOE
PUMEHEHUE B 3aKOHOTBOPYECKOM TPOLIECCE, a TAKKE BHEJIPEHBI B JIEATEIbHOCTh
rOCyJapCTBEHHBIX M HAYYHBIX CTPYKTyp. B dyacTHOCTH, pe3ysibTaThl HAyYHOTO
UCCJIEIOBAHUSI UCTIOIb30BAHBI:

[Ipu npunstum 3akoHa PecnyOnuku bemapych o BHemHel TpyaoBOi
murpanuu ot 30 gexadpst 2010 romga Ne 225-3: "Bompochkl BblIauu, NPOAJICHUS U
aHHYJIMPOBAHUSl pa3pelIeHUs] Ha MPUMEHEHUE TpyAa WHOCTPAHLEB W Jull 0e3
rpakaaHcTBa" M HAIILIK JalibHElIee pa3BuTHe npu peasinzanuu [lopsnka Beiiaywy,
NPOJJIEHUS] U aHHYJIMPOBAHUS pa3pelIeHUs] Ha TPUMEHEHUE TPYJla HHOCTPAHLEB U



aur;  06e3 TpakIaHCTBA B YaCTH ONTHUMH3AIMM MPOLEAYpPhl MPUBICUYCHUS
BBICOKOKBAJIM()UIIMPOBAHHBIX CIIEIUAINCTOB HA PhIHKE Tpyaa bemapycu.

CTpyKTypa 1 00BbEM AHCCEPTALUM.

Marucrepckasi 1uccepTaiuusi COCTOUMT U3 BBEICHMS, OOILEN XapaKTepUCTUKH
paboThI, Tpex riaB, 3akiarodeHus. Paborta m3noxeHa Ha 89 crpanumax. OObeM,
3anumaemblid 11 Tabmuunamu, 21 pucynkamu, 13 dopmynamu, u 72 cnuckoM
UCITOJIb30BAaHHBIX HCTOYHUKOB, KOTOPBIE COCTABIISAIOT 7 CTPAHHIL.

ABTOp pabOTHI MOATBEPKAAET, YTO padOTa BHIIOJHEHA CAMOCTOSITEIIBHO H
IIPUBEICHHBIM B HEW PACUYETHO-AaHAJIUTUYECKUM Marepuand NPaBUIBHO U
O00BEKTUBHO OTPAXKAET COCTOSIHUE UCCIIEyEMOT0 IpoIlecca, a BCce 3aMMCTBOBaHHbBIE
U3 JINTEPATYypHbIX M JAPYTHMX HCTOYHUKOB TEOPETHUYECKHE, METOJI0JOTHYECKUE
MOJIOKEHUS U KOHUENIUU COMPOBOXKIAOTCS CChUIKAMH HA UX aBTOPOB.
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Purpose of the work: The purpose of the work is to comprehensively
substantiate the theoretical and practical foundations of the socio-economic effects
of international labor migration.

To achieve this goal, it is necessary to solve the following tasks:

1. To reveal the essence, types, and also to explore the methodological
foundations of the analysis of international labor migration.

2. Highlight the reasons for labor migration and assess the scale of labor
migration.

3. Analyze the policy of regulating international labor migration in Belarus.

The object of the research is the processes of influence of international flows
of labor on economic processes in the context of globalization of the world economy.

The subject of the research is the mechanisms and factors of the influence
of international labor migration on the economies of donor and recipient countries.

Formulation of the results obtained and their novelty:

The dissertation is one of the complex, systemic studies of the interrelation of
all mechanisms in the system of state management of migration processes. In
particular, in the dissertation.

The provisions, conclusions and practical recommendations formulated in the
work will contribute to a deeper understanding of the current state of the
development and functioning of mechanisms for state management of migration
processes.

Certain scientific and practical results of the research have found their
application in the legislative process, as well as introduced into the activities of state
and scientific structures. In particular, the results of scientific research are used:

When adopting the Law of the Republic of Belarus on external labor migration
of December 30, 2010 No. 225-3: "lIssues of issuing, extending and canceling a
permit for the use of labor of foreigners and stateless persons™ and found further
development in the implementation of the Procedure for issuing, extending and
canceling a permit for employment of foreigners and stateless persons in terms of
optimizing the procedure for attracting highly qualified specialists to the labor
market of Belarus.

The structure and scope of the thesis.



The master's thesis consists of an introduction, a general description of the
work, three chapters, and a conclusion. The work is outlined in 89 pages. The volume
IS occupied by 11 tables, 21 figures, 13 formulas, and 72 lists of used sources, which
are 7 pages.The author of the work confirms that the work was done independently
and the calculation and analytical material given in it correctly and objectively
reflects the state of the process under study, and all theoretical, methodological
provisions and concepts borrowed from literary and other sources are accompanied
by references to their authors.



